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Agreement between the Governments of Belgium, France,
Luxembourg, the Netherlands, the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, and the United
States of America relating to the Termination of the
Functions of the International Authority for the Ruhr and
of the Agreement for the Establishment of an International
Authority for the Ruhr

Paris, 25th July, 1952

Whereas the Governments of Belgium, the Federal Republic of Germany,
France, Italy, Luxembourg and the Netherlands have established the European
Coal and Steel Community by a Treaty accompanied by a convention con-
cerning transitional provisions signed at Paris on the 18th of April, 1951; and

Whereas the Governments of Belgium, France, Luxembourg, the Nether-
lands, the' United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, and the
United States of America are the signatory Governments of the Ruhr
Agreement; and

Whereas the maintenance of the International Authority for the Ruhr
after the establishment of the common market. envisaged by the Treaty
constituting the European Coal and Steel Community, will no longer have any
purpose, and certain of the functions of the International Authority for the
Ruhr can be terminated at earlier dates;

The Governments of Belgium, France, Luxembourg, the Netherlands, the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, and the United States
of America have agreed to the following:-

ARTICLE 1

The Ruhr Agreement shall terminate upon the establishment of the
common market for coal within the European Coal and Steel Community in
accordance with the provisions of Section 8 of the Convention containing the
transitional provisions.

ARTICLE 2

The International Authority for the Ruhr shall cease to exercise all
functions under Article 14 of the Ruhr Agreement on the date when the High
Authority shall have assumed, in accordance with paragraph 2 of Section 2
of the Convention, its functions under Article 59, paragraph 3, of the Treaty.

ARTICLE 3

The International Authority for the Ruhr shall cease to exercise all
functions under Article 15 of the Ruhr Agreement on the establishment of
the common market for coal in accordance with the provisions of Section 8
of the Convention, or on such earlier date as the High Authority may decide
that the provisions of Article 15 are no longer necessary in order to eliminate
the discriminatory practices, measures or arrangements covered thereby.
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Accord entre les Gouvernements des Etats-Unis d'Amerique,
de la Belgique , de la France , du Luxembourg , des Pays-Bas
et du Royaume -Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du
Nord, relatif a la Cessation des Fonctions de ]'Autorite
Internationale de la Ruhr et a la Fin de ]'Accord etablissant
]'Autorite Internationale de la Ruhr

Paris, le 25 juillet 1952

Considerant que le Gouvernement de In Republique Federale d'Allemagne,
les Gouvernements beige, frangais, italien,luxembourgeois et nderlandais ont
institue la Communaute Europeenne du Charbon et de 1'Acier par un Traite
et une Convention annexe relative aux Dispositions transitoires, signes a
Paris le 18 avril 1951;

Considerant que le Gouvemement des Etats-Unis d'Amerique, les
Gouvernements beige, frangais, luxembourgeois, neerlandais, le Gouverne-
ment du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord sont les
Gouvernements signataires de ]'Accord sur In Ruhr;

Considdrant que le maintien de I'Autoritd Internationale de la Ruhr apres
l'etablissement du marche commun prevu par le Traite instituant la
Communaute Europeenne du Charbon et de I'Acier n'aura plus d'objet et
que certaines des fonctions de ]'Autorite Internationale de la Ruhr pourront
prendre fin a des dates plus rapprochdes;

Le Gouvernement des Etats-Unis d'Amdrique, les Gouvernements beige,
frangais, luxembourgeois et neerlandais, le Gouvernement du Royaume-Uni
de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord sont convenus de cc qui suit:

ARTICLE I"

L'Accord sur la Ruhr prendra fin a 1'etablissement du marche commun
pour le charbon an sein de la Communaute Europeenne du Charbon et de
l'Acier, conformement aux dispositions du paragraphe 8 de la Convention
relative aux dispositions transitoires.

ARTICLE 2

L'Autorite Internationale de la Ruhr cessera d'exercer toutes fonctions
aux termes de ]'article 14 de I'Accord sur la Ruhr des que la Haute-Autorite
exercera. conformement an paragraphe 2, alinda 2, de In Convention, ses
fonctions aux termes de ('Article 59, paragraphe 3, du Traite.

ARTICLE 3

L'Autorite Internationale de In Ruhr cessera d'exercer routes fonctions
aux termer de ('article 15 de ('Accord sur la Ruhr, lots de 1'6tablissement du
marche commun pour le charbon, conformement aux dispositions du para-
graphe 8 de la Convention, on a telle date plus rapprochde a laquelle ]a
Haute-Autorite deciderait que les dispositions de ('article 15 ne sont plus
necessaires en vue d'dliminer les pratiques, mesures on arrangements
discriminatoires vises par cet article.
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ARTICLE 4

The International Authority for the Ruhr shall not exercise any functions
under Articles 16, 17, 18 and 19 of the Ruhr Agreement after the Treaty has
entered into force.

ARTICLE 5

The International Authority for the Ruhr shall cease to exercise all
functions-

(a) under paragraphs (i) and (ii) of Article 20 of the Ruhr Agreement, upon
the termination of its functions under Article 14 of the Ruhr Agreement
in accordance with Article 2 of the present Agreement; and

(h) under the other provisions of Article 20 of the Ruhr Agreement, upon
the termination of its functions under Article 15 of the Ruhr Agreement
in accordance with Article 3 of the present Agreement.

ARTICLE 6

All the functions or powers of the International Authority for the Ruhr
for the cessation of which an earlier date is not expressly provided by the
present Agreement shall terminate at the same time as the Ruhr Agreement,
except to the extent necessary to complete the administrative liquidation of
the Authority itself.

ARTICLE 7

In all cases where any provision of this Agreement depends on the
effective date of a measure to be taken in implementation of the Treaty, such
date shall be that fixed by the High Authority and notified or communicated
by it. The Government of France undertakes to notify such dates to the
International Authority for the Ruhr and to the Government of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland as depository of the
Agreement unless the High Authority notifies them directly and so informs
the Government of France.

ARTICLE 8

For the purposes of the present Agreement-

(1)the expression "Ruhr Agreement" shall mean the Agreement
establishing the International Authority for the Ruhr signed at London
on the 28th April, 1949(');

(2) the expression " Treaty " shall mean the Treaty constituting the
European Coal and Steel Community, signed at Paris on the
18th April, 1951;

(3) the expression " Convention " shall mean the Convention containing
the transitional provisions, annexed to the Treaty constituting the
European Coal and Steel Community;

(4) the expression " High Authority " shall mean the High Authority estab-
lished by the Treaty constituting the European Coal and Steel
Community.

ARTICLE 9

The present Agreement shall enter into force as soon as it shall have been
signed on behalf of the Governments of Belgium, France. Luxembourg, the
Netherlands. the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and
the United States of America.

(') " Treaty Series No. 28 (1949)," Cmd. 7685.
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ARTICLE 4
7o3

L'Autorite' Internationale de la Ruhr n'exercera pas de functions au titre
des articles 16, 17, 18 et 19 de ]'Accord sur la Ruhr apres ]'entree en vigueur
du Traite.

ARTICLE 5

L'Autorite Internationale de la Ruhr cessera d'exercer toutes fonctions
aux termes:

(a) de ]'article 20, paragraphes 1 et 2, de ]'Accord sur la Ruhr, au moment
de la cessation de ses functions visees a ]'article 14 de ]'Accord sur la
Ruhr, prevue a ]'article 2 du present Accord;

(b) des autres dispositions de ]'article 20 de ]'Accord sur la Ruhr, an
moment de la cessation de ses fonctions visees a ]'article 15 de ]'Accord
sur la Ruhr, prevue a ]'article 3 du present Accord.

ARTICLE 6

Tomes les fonctions ou pouvoirs de I'Autoritd Internationale de la Ruhr
dont la cessation n'est pas expressement prevue a une date anterieure par le
present Accord, prendront fin en meme temps que ]'Accord sur la Ruhr,
excepte dans la mesure necessaire pour assurer In liquidation administrative
de I'Autorite.

ARTICLE 7

Dans tour les cas on ]'application d'une disposition du present Accord
dolt faire suite a la mise en vigueur d'une mesure prise on execution du
Traite, la date de cette mise en vigueur sera celle qui aura did fixee par la
Haute-Autorite et notifiee on communiqude par elle. Le Gouvernement
frangais s'engage a notifier ces dates a ]'Autorite Internationale de la Ruhr,
et au Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'lrlande du
Nord, depositaire de l'Accord, a moins que la Haute-Autorite no les leur
notifie directement et n'en informe le Gouvernement frangais.

ARTICLE 8

Aux fins du present Accord:

(I) ]'expression "Accord sur la Ruhr" designe ('Accord etablissant
]'Autorite Internationale de la Ruhr, signe a Londres le 28 avril 1949;

(2) le terme " Traite " signifie le Traite instituant la Communaute
Europeenne du Charbon et de I'Acier, signe a Paris le 18 avril 1951;

(3) ('expression " Convention " signifie la Convention relative aux
dispositions transitoires annexee au Traitd instituant la Communaute
Europeenne du Charbon et de l'Acier;

(4) ]'expression " Haute-Autorite " designe la Haute-Autoritd etablie par
le Traite instituant la Communaute Europeenne du Charbon et de I'Acier..

ARTICLE 9

Le present Accord entrera en vigueur aussitot qu'il aura ete signe an
nom du Gouvernement des Etats-Unis d'Amerique, du Gouvernement beige,
du Gouvernement frangais, du Gouvernement luxembourgeois, du Gouverne-
ment des Pays-Bas et du Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne
et d'Irlande du Nord.
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ARTICLE 10

The original text of the present Agreement shall be deposited in the
archives of the Government of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland, which shall supply certified true copies to each of the
Governments on whose behalf it has been signed. It shall be registered with
the Secretary-General of the United Nations.

Done at Paris this 25th of July, 1952, in the English and French languages,
both texts being equally authentic.

In witness whereof the undersigned representatives, duly authorised by
their Governments, have signed the present Agreement on the dates appearing
opposite their respective signatures.

(L.S.) JAMES CLEMENT DUNN, (L.S) ALBERT WEHRER,

25/7/52. 25/7/52.

(L.S.) J. GUILLAUME, (L.S.) VAN BOETZELAER,
25/7/52. 25/7/52.

(L.S.) A. PARODI, (L.S.) W. G. HAYTER,

25/7/52. 25/7/52.

Protocol relating to the proposed Agreement for the Termination
of the Ruhr Agreement

19th October, 1951

The Governments of Belgium, France, Luxembourg, the Netherlands,
the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, and the United
States of America

Having considered the relation of the Treaty constituting the European
Coal and Steel Community signed at Paris on the 18th April 1951, to the
maintenance of the International Authority for the Ruhr, established by the
Agreement signed at London on the 28th of April 1949;

Have decided:
1.-To approve the draft Agreement attached hereto(') terminating the

functions of the International Authority for the Ruhr and the Ruhr
Agreement.

2.-To sign, through their respective and duly authorised representatives,
the draft Agreement attached hereto as soon as the aforesaid Treaty
constituting the European Coal and Steel Community shall have entered
into force in accordance with Article 99 hereof.

The original text of the present Protocol shall be deposited in the archives
of the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland which shall supply certified true copies to each of the Governments
on whose behalf it has been signed. This Protocol shall be registered with
the Secretary-General of the United Nations.

Done at Paris this 19th day of October 1951 in the English and French
languages, both texts being equally authentic.

In witness whereof, the undersigned representatives, duly authorised by
their respective Governments, have signed the present Protocol.

(L.S.) PHILIPPE W. BONSALL. (L.S.) ANT. FUNCK.

(L.S.) J. GUILLAUME. .. (L.S.) VAN BOETZELAER.

(L.S.) A. PARODI. (L.S.) OLIVER HARVEY. .

(') Not printed. See text of Agreement as signed-Document No. 1.
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ARTICLE 10 76-r
Le texte original du present Accord sera depose dans les archives du

Gouvernement du Royaume-Uni qui en donnera des copies certifides con-
formes a chacun des Gouvernements an nom desquels it aura ete signe. lI
sera enregistre aupres du Secretaire General des Nations Unies.

Fait a Paris, le 25 juillet 1952, en langues frangaise et anglaise , les deux
textes faisant egalement foi.

En foi de quoi, les Representants soussignes , dument autorises par leurs
Gouvernements, ont signe le present Accord, aux dates qui figurent en regard
de leurs signatures respectives.

(L.S.) JAMES CLEMENT DUNN, (L.S.) ALBERT WEHRER,
25/7/52. 25/7/52.

(L.S.) J. GUILLAUME, (L.S.) VAN BOETZELAER,

25/7/52. 25/7/52.

(L.S.) A. PARODI, (L.S.) W. G. HAYTER,
25/7/52. 25/7/52.

Protocole relatif an Projet d'Accord mettant fin it ]'Accord
sur la Ruhr

Le 19 octobre 1951

Les Gouvernements des Etats-Unis d'Amerique, de la Belgique, de la
France, du Luxembourg. des Pays-Bas et du Royaume-Uni de Grande-
Bretagne et d'Irlande du Nord,

Ayant etudie les incidences du Traite instituant la Communaute
Europeenne du Charbon et de l'Acier, signe it Paris, le 18 avril 1951, sur le
maintien de I'Autorite Internationale de la Ruhr etablie par I'Accord signe
a Londres le 28 avril 1949,

Ont decide :
1'-d'approuver le projet d'Accord ci-joint mettant fin aux fonctions de

I'Autorite Internationale de la Ruhr et a I'Accord sur la Ruhr.

2°-de signer, par 1'entremise de leurs representants respectifs dtment
autorisds, le projet d'accord ci-joint aussit6t que le Traite instituant la
Communaute Europeenne du Charbon et de l'Acier, signe a Paris le
18 avril 1951, sera entre en vigueur conformement it ]'article 99 du Traite.

Le texte original du present Protocole sera depose dans les archives du
Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord
qui en donnera des copies certifiees conformes a chacun des Gouvernements
an nom desquels it aura ete signe. 11 sera enregistre aupres du Secretaire
General des Nations Unies.

Fait a Paris, le 19 octobre 1951 en langues frangaise et anglaise, les deux
textes faisant dgalement foi.

En foi de quoi, les reprdsentants soussignes, dument autorises par leurs
Gouvernements respectifs, ont signe le present Protocole.

(L.S.) PHILIPPE W. BONSALL. (L.S.) ANT. FUNCK.
(L.S.) J. GUILLAUME. (L.S.) VAN BOETZELAER.
(L.S.) A. PARODI. (L.S.) OLIVER HARVEY.
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